
第 10回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１5/ 6/ 7（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 民数記(민수기) 11章 ～ 15章

1．이이이이 이이 이이 이이 이이이 이이이 이이이 이이이이 이이이 이이 이이 이이이

누이 누이이누 ( )

누이이 우우이 우이 우이이 우 우이 우우우 우우 우우우 ( )

들이 들들 들이 우들들들들

民に加わっていた雑多な他国人は飢えと渇きを訴え、イスラエルの人々も再び泣き言を言っ
た。「誰か( )。
エジプトでは魚をただで食べていたし、きゅうりやメロン、( )
が忘れられない。

2．그이 그이 그이들 그그 그그그 ( ) 들나 이 나이 이누 나나나그

どうか、彼女を、肉が半ば腐って( )から出てきた死者のようにしないでください。」

3．들거그 거 ( ) 후이 후후 이이 후후후들이 후후들후 누이이 이이이 후거

이이 에에거 나이후 그들에 후거이이 그우 나후이 들이후이

そこで我々が見たのは、( )なのだ。アナク人はネフィリムの出なのだ。

我々は、自分がいなごのように小さく見えたし、彼らの目にもそう見えたにちがいない。」

4. 모모우 후모이 이이이이 이이에 나 ( )

モーセとアロンは、イスラエルの人々の共同体の全( )。

5．( ) 곧 그곧 곧 곧이이 곧그곧그 곧이 그곧 곧 그이그 이곧우곧그

모모이누 모모모후이 모후이

( )、主がモーセに命じられたとおり、彼を宿営の外に連れ出して石

で打ち殺したので、彼は死んだ。

7【新約聖書】 ローマの信徒への手紙(로마서)2章 ～ 3章 누가

6． ( )에 의이누 ( )

이 우이이후 가가이 가후가이누가 거가 가이가이누이

( )이누이 ( )

이 우이이후 가가이 가후가이누가 거가 가이가이누이

( )には、ユダヤ人はもとよりギリシア人にも、

( )が下り、

( )には、ユダヤ人はもとよりギリシア人にも、

( )が与えられます。

7. 모들하들 하이 가후가에 모들하 하이이하 거 이하가에 모들하들 후후이하 곧하이

( )

それとも、神はユダヤ人だけの神でしょうか。異邦人の神でもないのですか。そうです。

( )。

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


